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AHHOTaAUMA: JJaHHasd CTaTbs IOCBsllEHa [epeBOJAYECKOMY HCC/AeJOBaHUI0 Mpo6JieM
aHIJIO-PYCCKOT0 MepeBOJila BOEHHBIX TEKCTOB M OCOOEHHOCTSIM JIEKCUKO-CTHUJIMCTUYECKUX
nepeBoJyeckux TpaHchopmauui. TepMUH 3TO CJIOBO MJIM CJI0BOCOYETAaHUE, 0603HAYal0Ilee
NOHSTHE CHNEelUaJbHONM 00/1aCTU 3HAHUSI WU JesaTeJbHOCTU. /[lJId Hero XapaKTepHBI
CUCTEMHOCTb, TEHJEHLUsT K MOHOCEMUYHOCTH, OTCYTCTBHUE IKCIPECCHUH, CTUIUCTUYECKas
HEUTPAJbHOCTD.

Kinwo4yeBble cj0Ba: TepMHUH, TeONoJMTHYecKas OOCTAHOBKA, BOEHHbIHM IepeBO[,
painoJ0KaTop.

Annotation: This article is devoted to the linguistic and translation research of the
problems of the English-Russian translation of military texts and the peculiarities of lexical
and stylistic translation transformations. A term is a word or phrase denoting the concept of a
special area of knowledge or activity. It is characterized by consistency, definiteness, a
tendency towards monosemicity, lack of expression, stylistic neutrality.

Key words: term, geopolitical situation, military translation, radar.

B coBpeMeHHy 3moXy Tr/ao06anuMsald U BcCeoOued HHPOpMaTU3aLUM IepeBOJ
npro6pes OTPOMHOE 3HAYEeHHUE AJIS MPOIeCCOB 'KOMMYHHMKALUHUK, 0OOMeHa OMNbITOM, MOUCKA
nHbopmanuu. JlocTynHOCTh MHPOPMAIIMOHHBIX .pECYPCOB MpHBea K HEOOXOAUMOCTH HX
aJIeKBaTHOTO MepeBo/ia /AJisi BOCHPUSATUS U MOJIHOTO MOHMMaHus. [lepeBo/; MPOHUK BO Bce
chepbl KU3HU: COLUATBHO-OBITOBYI, KYJbTYPHYI0, CIOPTHBHYIO, npodeccHoHalbHy0. B
CBSI3U C U3MEHEHHUSIMH Ire0NnoJUTUIECKON 06CTAaHOBKHU B MHUPE, MOsIBJIEHHUEM HOBbIX 006pa310B
BOOPY>XeHHUSI U BOEHHOW TEXHUKH, PA3BUTHEM MEXAYHAPOJHBIX BOEHHO-MOJUTHUYECKUX
CBsi3el BO3pocsa NOTPEeOGHOCTh B KAUeCTBEHHOM BOEHHOM IepeBo/I€.

11 NOCTWXKEeHUs aJIeKBAaTHOCTH IepeBojia NMepeBOAYUK AO0JHKEH YMEThb MOAOHUpaTh
NOAXOJsIIINe MepeBoAYecKre TpaHcPopMaluy, Aabbl NepeBefleHHbI TEeKCT MaKCHMaJIbHO
TOYHO COOTBETCTBOBaJI OpPUTHHANY, COO6JiI0Jjasd HOPMbl JIMTEPATYPHOTO  s3bIKa.
[lepeBoueckue TpaHcHoOpMaLUMKM MCHOJB3YIOTCA HA JIEKCUYECKOM, TpaMMaTHYECKOM,
CTUJIMCTUYECKOM YPOBHSX TEKCTA.

Cneuuduka TepMHUHA NpPOSIBJASAETCS MNpPU pPaboTe HaJA TEKCTAaMH HAYYHOTO CTHJIS:
NPUHIUNHATBHASA  OJHO3HAYHOCTb, TOYHOCTb, 3KOHOMHYHOCTb, = HOMHWHATHBHOCTD,
pasanuyuTebHasA QYHKIMS, CTUIMCTHYECKAs HEUTPasbHOCTh, 60Jibliasg UWHPOpMaILMOHHAS
HACBHILEHHOCTh, HOMEHKJIATypHbIN XapakTep. CyllleCTBEHHOe JU/IaKTUUYEeCKOoe HacJeaue B
06J1aCTH TEpPMHHOBeleHHS OCTaBJeHO HaM B  sa3bikoBeZeHuUu A.Jl. IlymnsaHckuwm, /1.C.
JlotTe, 0.C. AxMaHoBOH, P.K. Munbsip-besnopy4deBbiMm.

B HacTosiIel cTaTbe NMpeJCTaBIISIETCS 1eJIeCO06pa3HbIM OCTAaHOBUTHCS HA HEKO- TOPBIX
TPaAULIMOHHBIX U HOBBIX Mpo6JeMax MepeBojila BOEHHO-CIELMAJbHOTO TeKCTa: creluduke
TepMHUHa, AubdepeHIUAUN U KaacCUPUKALUKM TEPMUHOB BOEHHOU cde- pbl, MOJUCEMUH,
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OMOHHMMHH, 3SKBUBAJIEHTHOCTH TEepPMHHA, TEPMUHOJIOTU3AlUMM, MeTa- (OpUYEeCKOou
MOTUBUPOBAHHOCTH, pOCTa TEPMUHOB-CJI0BOCOYETAHUH.

JLK. JlaTblllIeB NPUBOAUT NOYYUTENbHBIN IPUMeEpP MOJIOZOTO BOEHHOTO Nepe- BOAYHMKA,
KOTOPOMY MNpeJCTOSJI0 NEePeBOJUTb COBETCKOTO BOEHHOIO HWHCTPYKTOpa, O00y4yaBLIEro
MHOCTpPaHIEB paboTe Ha paZMoJiokaTopax. CIpaBOYHUKOB U CJI0Bapei 1noJi pyKou He 66110, a
MHOCTPAaHHOM pPaJiMOJIOKALlMOHHON TEepMHUHOJIOTUU MepeBOAYMK He 3Haa. Ero cmacia
HaXOJAYUBOCTb — BCE KHOIKH, pyYKH OH 0603HAUYUJI HOMepaMHU «pHUILIKA OJUH», «PUILIKA J[Bax.
3aava Obl/ia BbINOJIHEHA, HO TEPEBOJ, JIM 3TO?!

[Ipo6aema mepmuHa sIBASIETCA €/lBa JIM He CaMOW Ba)XHOM [/l BOEHHOI'O Ilepe- BOJA.
BoeHHBbII TEKCT B pa3HbIX CBOUX PA3HOBUAHOCTAX (BOEHHO-TEXHHWYECKHUH, BOEH- HO-
Hay4HbIH, BOEHHO-MHPOPMaILMOHHbIH, BOEHHO-/IeJI0BOM u Jaxke BOEHHO-
Ny6JIUIMCTUYECKHI) HACBILeH TEpPMUHAMU KOTOpPbIe IPUBE/IEHb] HUXKeE:

The B-1B is a long-range strategic bomber, capable of flying intercontinental
missions without refueling, then penetrating present and future sophisticated enemy
defenses. It can perform a va-riety of missions, including that of a conventional weapons
carrier for theater operations.

The B-1B's electronic jamming equipment, infrared countermeasures, radar location
and warning systems complement its low-radar cross-section and form an integrated
defense system for the aircraft.

B kauyecTBe mepmuHa MOXXeT BBICTYNAThb J06asl JIeKCHUYeCcKas eJWHUIA, eCJU OHa
nprobpeTaeT COOTBETCTBYIOLEe CBOMCTBO, T.e. HAYMHAeT 0003HAauyaTb HAyyHOe MOHATHE,
BKJIDUEHHOE B TY WJIHA HHYIO CEMAHTUYECKYH cucTeMY. CyuieCTBEHHO MeCTO MOHSTHS B
COOTBETCTBYIOLIEH HepaAPXHUHU, eT0 CYH[HOCTb. [lepeBeCTU TePMUH"= 3TO 3HAYUT YCTAHOBHUTD
CEMaCHOJIOTUYECKYIO CBf3b, . T.€..CBSI3b TEpPMHHA € 0003Ha4aeMbIM HUM IOHSATHUEM, U
O/IHOBPEMEHHO 3HAKOBYIO CBSI3b, T.e. CB3b TEPMHUHA OJHOIO si3blKa C TEPMUHOM JPYyroro
s13bIKa. TepMUHBI YETKO OCO3HAIOTCS B IPe'bSIBJIEHHOM TEKCTE B CUJIy HAJIUUUS KOMIIOHEHTA
CrelMaJu3uPOBAaHHON FTOTOBHOCTH NePeBOJYHKA.

BaxkHelillell 0COGEHHOCTbIO, OTJIMYAKOIEd TEPMHUH OT APYTUX CJIOB, SBJSAETCH, Kak
M3BECTHO, €ro OJJHO3HAYHOCTh: «turboshaft» = «mypboeasbHblily»; «turbofan»=

«myp608eHMUNSIMOPHDBLU»,; «turbojety = «mypbopeakmueHblii»; «gimbal-mounted» =

«YCMaHo8/1eHHbIU Ha KapdaHHOM nodeecex»; «common strategic rotary launcher» =

«WMamuasl Nyckoeasl ycmaHo8Ka peso/1b8epH020 muna 0/151 cmpamezuveckux pakemy;

«chaff» = «dunosnvHblll ompaxcamenwvy; «flare» = «<UK n108ywka».

Takoe cBOWCTBO TepMHUHA KaK OJJHO3HAYHOCTb NPOCJEXKHUBAETCA B IMpejesax 0/i- HOU
06J1aCTU 3HAHUS, B JPYrol 06JIACTH 3TOT Ke SA3bIKOBOM 3HAK MOXXeT 0003HA4yaThb Jpyroe
noHsATHe. B o61leTexHUYECKOM si3blKe «jacket» OyJeT 03HayaTb He «KYPTKY», a «KOXYX»,
«jar»— He «KYBIIMH», a KKOHJEHcAaTop», «to load» - He «HArpy»arTb», a «3apskaTb»; CJI0BO
«pocket», TOMUMO OOBIYHOTO 3HAUYEHUS] «KapMaH», B aBUallMU  OyJeT O3HayaThb «siMa», B
TaKTUKe — «OKPY>KeHHe», B paJinofieie — «MePTBAs 30Ha», B 3JIEKTPOTEXHUKE — «KabeJbHbIN
KaHaJ». [I[pUHIMIHANBHBIM JIJIS IOHUMAHUSA SBJSETCS TO, UYTO 8 npedes1ax 0dHOU o61acmu
3HAHUS1 3HA4YeHUue MmepMuHa KOHMeKCmoM He onpede/asiemcsi, T.e. B OJJHOH 06J1acTU B
JIID60M KOHTEKCTe TEPMHH BCEr/la COOTHECEH C OJJHUM 06'bEKTOM.

[Ipy YTEHUM BOEHHOr0 TEKCTA MOXXHO BCTPETUTLCS C CUTyalMeld MHOTO3HAYHO- CTH
ciioBa B TekcTe. [I0CKOJIBKY OZJHO U TO >Ke CJIOBO OOILEJUTEPATYPHOTO fI3blKa B Pa3HbIX
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OTpac/iIAX BOEHHOTO JieJia IEPe0CMBbICISeTCd 10-CBOeMY, TO IPUHATO CYUTATh, YTO Mbl UMEEM
JleJI0 € OMOHUMUell MepMUHO08 - TakK, «round» B 3aBUCUMOCTH OT TeMaTHKH MOXET
03HauyaTb «3apsAf», KCHApAA», «paKeTay», KIaTPOH».

O HO3HAYHOCTh TEPMHUHA He CJeJAyeT NyTaTb C BapUaHTAaMM IlepeBOJia TepMHHA Ha
Zipyrou a3blK. [lepeBoHON 5KBUBaJIEHT TOTO WJIM MHOTO TEPMHUHA He eCThb ero 3HayeHHue, a
JIMIIb OIMH U3 BO3MOXXHBbIX BAPUAHTOB 3KBUBAJEHTHOr0 COOTBETCTBUSA. 0O'beMbl NIOHATUHN B
A3blKe OpPUTMHAJA W IlepeBOJa PeAKO COBIAJAIT, MMO3TOMY BO3MOXHO IpeAOCTaBJIeHHUE
HEeCKOJIbKUX 9KBHMBaJIEHTOB.

[loaBOAsA WTOr HalleMy MCCJAEeLOBAaHUI, CJelyeT CKa3aTb, YTO BOEHHBIA IepeBOJ
TpebyeT OT NmepeBOJYMKA He TOJIbKO XOPOILO 3HaThb A3bIKY, a TaKXKe OH J0JDKeH OBJaJleThb
BOEHHYI0 TEMAaTHUKY KOTOpasi TpebyeT Yy HET0O MHOT'O BPEMEHHU [IJi1 0CBOEHUsI. MbI cuUTaeM,
YTO Ha CEroJHSUIHUN JieHb Npo6JieMbl MOATOTOBKHA XOPOIIMX BOEHHBIX MEPEBOYUKOB
BeCbMa aKTyaJIbHBbI.
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